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passione
per il legno...
A TRUE PASSION FOR WOOD...A TRUE PASSION FOR WOOD...

PASSION POUR LE BOIS...PASSION POUR LE BOIS...
���А���АЯ �Ю
О�Ь � �����У...���А���АЯ �Ю
О�Ь � �����У...

LA NOSTRA FILOSOFIALA NOSTRA FILOSOFIA
OUR PHILOSOPHYOUR PHILOSOPHY

NOTRE PHILOSOPHIENOTRE PHILOSOPHIE

�А�А ���О�О��Я�А�А ���О�О��Я

ESTABLISHED IN 1969 AS AESTABLISHED IN 1969 AS A

JOINER’S SHOP AND FOCUSEDJOINER’S SHOP AND FOCUSED

ON OFFERING AND SUPPLYINGON OFFERING AND SUPPLYING

CUSTOMERS WITH QUALITYCUSTOMERS WITH QUALITY

PRODUCTS, FOR OVER 25 YEARSPRODUCTS, FOR OVER 25 YEARS

PIVATO DESIGNS ANDPIVATO DESIGNS AND

MANUFACTURES INTERIOR DOORS.MANUFACTURES INTERIOR DOORS.

THE ELEGANT DESIGN, MANUALTHE ELEGANT DESIGN, MANUAL

CRAFTING, A WIDE SELECTIONCRAFTING, A WIDE SELECTION

OF MADE-TO-ORDER SOLUTIONSOF MADE-TO-ORDER SOLUTIONS

ARE QUALITIES MAKING THESEARE QUALITIES MAKING THESE

INTERIOR DOORS AN IMPORTANTINTERIOR DOORS AN IMPORTANT

FEATURE IN ANY HOME.FEATURE IN ANY HOME.

THE PIVATO FAMILYTHE PIVATO FAMILY

MANUFACTURES EXCLUSIVELYMANUFACTURES EXCLUSIVELY

ALL ITS PRODUCTS IN ITALY,ALL ITS PRODUCTS IN ITALY,

RETAINING AND MAINTAINING ALIVERETAINING AND MAINTAINING ALIVE

A PASSION AND A CULTURE FORA PASSION AND A CULTURE FOR

WOOD PRESERVING A VALUABLEWOOD PRESERVING A VALUABLE

CRAFTING TRADITION ANDCRAFTING TRADITION AND

KNOW-HOW.KNOW-HOW.

NATA NEL 1969 COMENATA NEL 1969 COME

FALEGNAMERIA ARTIGIANALEFALEGNAMERIA ARTIGIANALE

CON UNA FORTE VOCAZIONECON UNA FORTE VOCAZIONE

PER LA QUALITÀ, DA OLTRE 25 ANNIPER LA QUALITÀ, DA OLTRE 25 ANNI

PIVATO FOCALIZZA IL PROPRIOPIVATO FOCALIZZA IL PROPRIO

IMPEGNO NELLA PROGETTAZIONEIMPEGNO NELLA PROGETTAZIONE

E PRODUZIONE DI PORTE PERE PRODUZIONE DI PORTE PER

INTERNI. LA RAFFINATA RICERCAINTERNI. LA RAFFINATA RICERCA

STILISTICA, L’INTERVENTOSTILISTICA, L’INTERVENTO

MANUALE IN NUMEROSE FASI DIMANUALE IN NUMEROSE FASI DI

LAVORAZIONE, LA POSSIBILITÀ DILAVORAZIONE, LA POSSIBILITÀ DI

SCEGLIERE FRA MOLTEPLICISCEGLIERE FRA MOLTEPLICI

SOLUZIONI SU MISURA, RENDONOSOLUZIONI SU MISURA, RENDONO

QUESTE PORTE DEGLI OGGETTI DIQUESTE PORTE DEGLI OGGETTI DI

DESIGN DALLA PERSONALITÀDESIGN DALLA PERSONALITÀ

UNICA. CON IN PIÙ IL VALOREUNICA. CON IN PIÙ IL VALORE

GARANTITO DALLA FAMIGLIAGARANTITO DALLA FAMIGLIA

PIVATO, CHE REALIZZA SEMPREPIVATO, CHE REALIZZA SEMPRE

E SOLTANTO I SUOI PRODOTTIE SOLTANTO I SUOI PRODOTTI

IN ITALIA, MANTENENDO VIVAIN ITALIA, MANTENENDO VIVA

L’AUTENTICA CULTURA DELL’AUTENTICA CULTURA DEL

LEGNO NELLA CONVINZIONELEGNO NELLA CONVINZIONE

CHE IL PRODOTTO DEBBACHE IL PRODOTTO DEBBA

COMUNQUE PRESERVARE ICOMUNQUE PRESERVARE I

MIGLIORI DETTAGLI ARTIGIANALI.MIGLIORI DETTAGLI ARTIGIANALI.
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...e la natura

...AND NATURE

...ET LA NATURE

...� ����О�А

NÉE EN 1969 COMME MENUISERIE

ARTISANALE AVEC UNE FORTE

VOCATION POUR LA QUALITÉ,

DEPUIS PLUS DE 25 ANS PIVATO

FOCALISE SON ENGAGEMENT SUR

LA CONCEPTION ET LA FABRICATION

DE PORTES D’INTÉRIEUR.

LA RECHERCHE STYLISTIQUE

RAFFINÉE, L’INTERVENTION

MANUELLE DANS DE NOMBREUSES

PHASES DE L’USINAGE, LA

POSSIBILITÉ DE CHOISIR ENTRE DE

NOMBREUSES SOLUTIONS SUR

MESURE, FONT DE CES PORTES

DES OBJETS DE DESIGN D’UNE

PERSONNALITÉ UNIQUE. AVEC DE

PLUS LA VALEUR GARANTIE PAR LA

FAMILLE PIVATO, QUI RÉALISE

TOUJOURS ET UNIQUEMENT SES

PRODUITS EN ITALIE, EN

MAINTENANT VIVE LA CULTURE

AUTHENTIQUE DU BOIS

AVEC LA CONVICTION QUE LE

PRODUIT DOIT DE TOUTE FAÇON

PRÉSERVER SES MEILLEURS

DÉTAILS ARTISANAUX.

О��О�А��АЯ � 1969 �О	У, �А�
�А�
����АЯ �А�О
 �О 	����У,
	��АЮ�АЯ О��О��О� А����
 �А
�А���
�О ��О	У����, ����А PIVATO
У�� �О��� 25-
� ��
 �О��Я�А�
 ���Я
��О��
��О�А��Ю � ��О���О	�
�У
��У
������ ����О��А
��� 	�����.
�����А���� �
����
�������
�А��А�О
��, �У��О� ���О������
��О��� �А�О��� О���А���,
�О��О��О�
Ь ���О�А ���	� ��О���
�А��А�
О� ���О
О�����Я ��О	У����
�А �А�А� 	��АЮ
 Э
� 	���� ���	��
О�
	��А��А ��	�О�, У���А�Ь�О�
��	���	УА�Ь�О�
�. �О���О Э
О�О,
���ЬЯ PIVATO ��О���О	�
 ��ОЮ
��О	У���Ю ����Ю��
��Ь�О � �
А���,
�
���Я�Ь �О��А��
Ь ��
���УЮ
�У�Ь
У�У �А�О
� �О 	����У � ���	УЯ

���	О�У У���	���Ю � 
О�,
�
О ��О	У���Я ����	А 	О���А
���	�
А��Я
Ь �А��� �У�!�� А����
�
�У��О� �А�О
�.
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NOUS VOULONS AUSSI ET SURTOUTNOUS VOULONS AUSSI ET SURTOUT

CRÉER DES VALEURS GRÂCE AUXCRÉER DES VALEURS GRÂCE AUX

DÉTAILS LES PLUS SUBTILS.DÉTAILS LES PLUS SUBTILS.

PARCE QUE NOUS CROYONS À LAPARCE QUE NOUS CROYONS À LA

TRANSPARENCE ENVERS NOSTRANSPARENCE ENVERS NOS

CLIENTS ET NOUS CERTIFIONS LACLIENTS  ET NOUS CERTIFIONS LA

PROVENANCE DE L’ASSEMBLAGE ÀPROVENANCE DE L’ASSEMBLAGE À

ENTURES MULTIPLES EN SAPIN DEENTURES MULTIPLES EN SAPIN DE

LA VALLÉE DE FIEMME.LA VALLÉE DE FIEMME.

GÉRÉE PAR DES TECHNIQUES DEGÉRÉE PAR DES TECHNIQUES DE

REBOISEMENT PROGRAMMÉ,REBOISEMENT PROGRAMMÉ,

LA VALLÉE EST L’ENVIRONNEMENTLA VALLÉE EST L’ENVIRONNEMENT

IDÉAL POUR PERCEVOIR LAIDÉAL POUR PERCEVOIR LA

POSITIVITÉ DE LA NATURE ENPOSITIVITÉ DE LA NATURE EN

RESPECTANT SES TEMPS ET SARESPECTANT SES TEMPS ET SA

DYNAMIQUE.DYNAMIQUE.

�� �
������Я � �О��!���Ю�� �
������Я � �О��!���Ю
�А���
�А 	А�� �А ���
 �А����А���
�А 	А�� �А ���
 �А���
�О
А����� 	�
А���. ���О	Я ���О
А����� 	�
А���. ���О	Я ��
У���	���� �О����
�О�
� �У���	���� �О����
�О�
� �
О
��О����О�
� � О
�О!���Я� �О
��О����О�
� � О
�О!���Я� �
�����
У�О�, �� �А�А�
��У�������
У�О�, �� �А�А�
��У��
��О���О�	���� �У��А
О�О��О���О�	���� �У��А
О�О
�О�	�����Я �� ��� �Ь����О��О�	�����Я �� ��� �Ь����О�
	О����.	О����.
Э
А 	О���А, �	� ���О�О	����О�Э
А 	О���А, �	� ���О�О	����О�
�О�Я��
�О �А�О
А�
 �О��А��О�О�Я��
�О �А�О
А�
 �О��А��О
��О��А��� �О �О��О�	���Ю��О��А��� �О �О��О�	���Ю
�А�А	О�, Я��Я�
�Я �	�А�Ь�О� ��А�А	О�, Я��Я�
�Я �	�А�Ь�О� �

О��� �����Я 
О�О, �
О �О��О
О��� �����Я 
О�О, �
О �О��О
�О�А���
�О�А
Ь У ����О	�,�О�А���
�О�А
Ь У ����О	�,
�О��Ю	АЯ ��О�� � 	��А���У.�О��Ю	АЯ ��О�� � 	��А���У.

WE STRIVE FOR QUALITY BYWE STRIVE FOR QUALITY BY

FOCUSING ON ALL THOSE SMALLFOCUSING ON ALL THOSE SMALL

AND IMPORTANT DETAILS HIDDENAND IMPORTANT DETAILS HIDDEN

AWAY. AS WE BELIEVE IN HONESTYAWAY.  AS WE BELIEVE IN HONESTY

TOWARDS OUR CUSTOMERS WETOWARDS OUR CUSTOMERS WE

CERTIFY ALL THE FINGER-JOINTCERTIFY ALL THE FINGER-JOINT

LUMBER WE SOURCE IN VAL DILUMBER WE SOURCE IN VAL DI

FIEMME AND USED INFIEMME AND USED IN

MANUFACTURING THE DOORMANUFACTURING THE DOOR

STRUCTURE.STRUCTURE.

THIS ITALIAN VALLEY IS PART OF ATHIS ITALIAN VALLEY IS PART OF A

REFORESTATION PROJECT FORREFORESTATION PROJECT FOR

SUSTAINABLE FORESTS AND THESUSTAINABLE FORESTS AND THE

IDEAL NATURAL LOCATION WHEREIDEAL NATURAL LOCATION WHERE

NATURE’S TIMES AND CYCLES ARENATURE’S TIMES AND CYCLES ARE

RESPECTED.RESPECTED.

VOGLIAMO CREARE VALORE ANCHEVOGLIAMO CREARE VALORE ANCHE

E SOPRATTUTTO GRAZIE AIE SOPRATTUTTO GRAZIE AI

DETTAGLI PIÙ NASCOSTI. PERCHÉDETTAGLI PIÙ NASCOSTI. PERCHÉ

CREDIAMO NELLA TRASPARENZACREDIAMO NELLA TRASPARENZA

VERSO I NOSTRI CLIENTI EVERSO I NOSTRI CLIENTI E

CERTIFICHIAMO LA PROVENIENZACERTIFICHIAMO LA PROVENIENZA

DEL GIUNTATO A PETTINE IN ABETEDEL GIUNTATO A PETTINE IN ABETE

DELLA VAL DI FIEMME.DELLA VAL DI FIEMME.

GESTITA CON TECNICHE DIGESTITA CON TECNICHE DI

RIFORESTAZIONE PROGRAMMATA,RIFORESTAZIONE PROGRAMMATA,

LA VALLE È L’AMBIENTE IDEALE PERLA VALLE È L’AMBIENTE IDEALE PER

COGLIERE IL MEGLIO DALLACOGLIERE IL MEGLIO DALLA

NATURA, RISPETTANDONE TEMPI ENATURA, RISPETTANDONE TEMPI E

DINAMICHE.DINAMICHE.

andare al
cuore del
prodotto
THE CORETHE CORE

PÉNÉTRER AU CŒUR DU PRODUITPÉNÉTRER AU CŒUR DU PRODUIT
��О����У�Ь � �А�УЮ �У�Ь ��О�У������О����У�Ь � �А�УЮ �У�Ь ��О�У����

TELAIO DELL’ANTA IN ABETETELAIO DELL’ANTA IN ABETE
FIR WOOD (PINE) DOOR FRAMEFIR WOOD (PINE) DOOR FRAME

CADRE DU VANTAIL EN SAPINCADRE DU VANTAIL EN SAPIN

�А�А ���О��� �� ����А�А ���О��� �� ���

COMPANYCOMPANY
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GIUNTATO A PETTINE PER UNA
MIGLIORE STABILITÀ DEL TELAIO
FINGER-JOINT FOR IMPROVED FRAME 

STABILITY OVER TIME

ASSEMBLAGE A ENTURES MULTIPLES POUR

UNE MEILLEURE STABILITÉ DU CADRE

���
���А�О� �О�������� � ���Я� �А�
О�Ь���
��А
��Ь�О��� �А�� 

ABETE A CRESCITAABETE A CRESCITA 
LENTA PER MANTENERELENTA PER MANTENERE
NEL TEMPO LE QUALITÀNEL TEMPO LE QUALITÀ
SRUTTURALI DEL LEGNOSRUTTURALI DEL LEGNO
NATURAL TREE GROWTH CYCLE ISNATURAL TREE  GROWTH CYCLE IS
RESPECTED TO GUARANTEE THERESPECTED TO GUARANTEE THE 
STRUCTURAL QUALITIES OF THE WOODSTRUCTURAL QUALITIES OF THE WOOD
POUR CONSERVER AU FIL DU TEMPSPOUR CONSERVER AU FIL DU TEMPS
LES QUALITÉS STRUCTURELLES DULES QUALITÉS STRUCTURELLES DU
BOISBOIS

��Ь . ��������� �О�� ��Я �О��А����Я��Ь . ��������� �О�� ��Я �О��А����Я
�О �������� �А�����А ���У��У���О ��������  �А�����А ���У��У��
�����А�����А 
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6 PLUSPLUS

ALTEZZAALTEZZA

COSTANTE DELLACOSTANTE DELLA

MANIGLIAMANIGLIA 
HANDLE HEIGHTHANDLE HEIGHT 

HAUTEUR CONSTANTEHAUTEUR CONSTANTE

DE LA POIGNÉEDE LA POIGNÉE

�О��ОЯ��АЯ ���О�А�О��ОЯ��АЯ ���О�А
�У����У���

DANS TOUTES NOS COLLECTIONS,DANS TOUTES NOS COLLECTIONS,

LA POIGNÉE N’EST PAS INSTALLÉELA POIGNÉE N’EST PAS INSTALLÉE

EXACTEMENT À MI-HAUTEUR, MAISEXACTEMENT À MI-HAUTEUR, MAIS

LÉGÈREMENT PLUS BAS (À 980 MMLÉGÈREMENT PLUS BAS (À 980 MM

DU BORD INFÉRIEUR). IL N’EXISTEDU BORD INFÉRIEUR). IL N’EXISTE

PAS UNE VÉRITABLE MOTIVATIONPAS UNE VÉRITABLE MOTIVATION

TECHNIQUE, MAIS SIMPLEMENT LETECHNIQUE, MAIS SIMPLEMENT LE

PLAISIR D’ÉLANCER LA PORTE VERSPLAISIR D’ÉLANCER LA PORTE VERS

LE HAUT, POUR L’ADMIRER DANSLE HAUT, POUR L’ADMIRER DANS

SON ÉQUILIBRE. C’EST TOUT.SON ÉQUILIBRE. C’EST TOUT.

C’EST LA PERSONNALITÉ PIVATO:C’EST LA PERSONNALITÉ PIVATO:

ASSOCIATION ENTRE FORME ETASSOCIATION ENTRE FORME ET

SUBSTANCE, INDISPENSABLES ETSUBSTANCE, INDISPENSABLES ET

COMPLÉMENTAIRES POURCOMPLÉMENTAIRES POUR

REJOINDRE LES MEILLEURSREJOINDRE LES MEILLEURS

RÉSURÉSULTATS DANS VOS ESPACESLTATS DANS VOS ESPACES

HABITATIFS.HABITATIFS.

�О ���� �А!�� �О������Я� �У��А�О ���� �А!�� �О������Я� �У��А
У�
А�А����А�
�Я  �� �О���	�У�
А�А����А�
�Я  �� �О���	�
�
�О���, А �У
Ь ���� (�А�
�О���, А �У
Ь ���� (�А
�А��
ОЯ��� 980 �� О
 �������А��
ОЯ��� 980 �� О
 ������
��О���). � Э
О� ��
 
��������О���О���). � Э
О� ��
 
��������О�
�О
��А���, А ����О ��!Ь ���А����О
��А���, А ����О ��!Ь ���А���
���	А
Ь 	���� �О��� У	�����������	А
Ь 	���� �О��� У	��������
���УЭ
 � 
��, �
О�� �Ю�О�А
Ь�Я���УЭ
 � 
��, �
О�� �Ю�О�А
Ь�Я
�Ю �О ���� �� �О���!���
��.�Ю �О ���� �� �О���!���
��.

О��А. � Э
О� �А��Ю�А�
�Я
О��А. � Э
О� �А��Ю�А�
�Я
��	���	УА�Ь�О�
Ь PIVATO:��	���	УА�Ь�О�
Ь PIVATO:
�	������ �О��� � �У��
А����,�	������ �О��� � �У��
А����,
О�� 	О�О��ЯЮ��� О�Я�А
��Ь��,О�� 	О�О��ЯЮ��� О�Я�А
��Ь��,
��������� 	�У� ��� 	�У�А ���������� 	�У� ��� 	�У�А �
���О�Ь�У���� � ���Я����О�Ь�У���� � ���Я�
	О�
�����Я О�
��А�Ь�О�О	О�
�����Я О�
��А�Ь�О�О
��!���Я О��
А�О��� 
�О��О��!���Я О��
А�О��� 
�О��О
���О�О ��О�
�А��
�А.���О�О ��О�
�А��
�А.

IN ALL OUR COLLECTIONS THEIN ALL OUR COLLECTIONS THE

DOOR HANDLE IS NOT INSTALLED ATDOOR HANDLE IS NOT INSTALLED AT

THE STANDARD HALF-DOOR HEIGHTTHE STANDARD HALF-DOOR HEIGHT

BUT JUST UNDER (AT 980 MM FROMBUT JUST UNDER (AT 980 MM FROM

THE BOTTOM EDGE OF THE DOOR).THE BOTTOM EDGE OF THE DOOR).

THERE IS NO PARTICULARTHERE IS NO PARTICULAR

TECHNICAL REASON BEHIND THISTECHNICAL REASON BEHIND THIS

CHOICE IT IS JUST OUR WAY OFCHOICE IT IS JUST OUR WAY OF

GIVING THE DOOR A MOREGIVING THE DOOR A MORE

STREAMLINED AND BALANCEDSTREAMLINED AND BALANCED

EFFECT. THE PIVATO PERSONALITY:EFFECT. THE PIVATO PERSONALITY:

DESIGN AND MATTER TOGETHER,DESIGN AND MATTER TOGETHER,

TWO INDISPENSABLE BUTTWO INDISPENSABLE BUT

COMPLEMENTARY ELEMENTS TOCOMPLEMENTARY ELEMENTS TO

ACHIEVE AND OFFER THE BESTACHIEVE AND OFFER THE BEST

RESULTS FOR THE SPACES YOURESULTS FOR THE SPACES YOU

LIVE EVERY DAY.LIVE EVERY DAY.

IN TUTTE LE NOSTRE COLLEZIONIIN TUTTE LE NOSTRE COLLEZIONI

LA MANIGLIA NON È INSTALLATALA MANIGLIA NON È INSTALLATA

ESATTAMENTE A METÀ DELL’ANTA,ESATTAMENTE A METÀ DELL’ANTA,

MA LEGGERMENTE PIÙ IN BASSO (AMA LEGGERMENTE PIÙ IN BASSO (A

980 MM DAL BORDO INFERIORE).980 MM DAL BORDO INFERIORE).

NON C’È UNA VERA MOTIVAZIONENON C’È UNA VERA MOTIVAZIONE

TECNICA, QUANTO IL PIACERE DITECNICA, QUANTO IL PIACERE DI

SLANCIARE LA PORTA VERSOSLANCIARE LA PORTA VERSO

L’ALTO, PER AMMIRARLA NEL SUOL’ALTO, PER AMMIRARLA NEL SUO

EQUILIBRIO. PUNTO. PERSONALITÀEQUILIBRIO. PUNTO. PERSONALITÀ

PIVATO: FORMA E SOSTANZAPIVATO: FORMA E SOSTANZA

INSIEME, ENTRAMBEINSIEME, ENTRAMBE

INDISPENSABILI E COMPLEMENTARIINDISPENSABILI E COMPLEMENTARI

PER RAGGIUNGERE IL MIGLIORPER RAGGIUNGERE IL MIGLIOR

RISURISULTATO PER I TUOI SPAZILTATO PER I TUOI SPAZI

ABITATIVI.ABITATIVI.

tecnica ed
estetica legate
a doppio filo
COMBINING TECHNIQUE WITH DESIGNCOMBINING TECHNIQUE WITH DESIGN

TECHNIQUE ET ESTHÉTIQUE ENTRELACÉESTECHNIQUE ET ESTHÉTIQUE ENTRELACÉES

������А � Э������А,������А � Э������А,
����О ��Я�А���� ����У �О
О�����О ��Я�А���� ����У �О
О�
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7PLUS

NUOVA

SERRATURA

MAGNETICA
NEW MAGNETIC LOCK

NOUVELLE SERRURE

MAGNÉTIQUE

�О��� �А������� �А��О�

COMME POUR TOUTES LES

COLLECTIONS PIVATO, POUR

“VIVACE” ÉGALEMENT LA SERRURE

MAGNÉTIQUE EST PRÉINSTALLÉE

DE SÉRIE. ENCORE PLUS PROPRE

ET DE DIMENSIONS PLUS RÉDUITES,

ELLE SE CAMOUFLE PRESQUE

DANS LA HUISSERIE EN

GARANTISSANT LA FERMETURE

PARFAITE DU VANTAIL.

ELÉGAMMENT, EN UN JEU

D’ATTRACTIONS SILENCIEUSES.

�А� � 	�Я 	�У��� �О�������, 
А� �
	�Я �О������� VIVACE,
���	�А��
��Ь�О У�
А�О�������
�А���
��� �А
�О� ��О	�
 �
�О�����
 ������О�О
��О���О	�
�А. 
	��А�� ���
�� ����� �А�Я	У �
�О��������� �А����А��: 	��А�

�А
�О� �О�
� ���А��
��� �А
�О�Я��, �А�А�
��УЯ ��� Э
О�
О�
��А�Ь�О� �А���
�� �
�О���.
Э���А�
�О � � ����О���О�
���
Я�А
��Ь�О�
ЬЮ.

THE MAGNETIC LOCK IS MOUNTED

TO ALL OF THE PIVATO

COLLECTIONS AS STANDARD.

A COMPACT DESIGN: THE LOCK

FADES INTO THE JAMB ENSURING

PERFECT CLOSURE.

ELEGANT AND SILENT APPEAL.

COME PER TUTTE LE COLLEZIONI,

ANCHE PER VIVACE LA 

SERRATURA MAGNETICA È

PRE-INSTALLATA DI SERIE.

DESIGN PULITO E INCONTRO DI

DIMENSIONI ANCOR PIÙ RIDOTTE:

QUASI SI MIMETIZZA NELLO STIPITE,

PERMETTENDO LA PERFETTA

CHIUSURA DELL’ANTA.

ELEGANTEMENTE, IN UN GIOCO DI

SILENZIOSE ATTRAZIONI.

silenziose
attrazioni
SILENT APPEAL

ATTRACTIONS SILENCIEUSES


���О���АЯ ����Я�А���Ь�О��Ь
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L’ŒIL DEMANDE SA PART, MÊME LÀL’ŒIL DEMANDE SA PART, MÊME LÀ

OÙ LE REGARD NE SE POSE PAS:OÙ LE REGARD NE SE POSE PAS:

C’EST POUR CELA QUE NOUSC’EST POUR CELA QUE NOUS

SOIGNONS MÊME LA BORDURE DE LASOIGNONS MÊME LA BORDURE DE LA

PARTIE SUPÉRIEURE DE LA PORTE.PARTIE SUPÉRIEURE DE LA PORTE.

CE SONT LES PETITS DÉTAILS QUICE SONT LES PETITS DÉTAILS QUI

FONT LA DIFFÉRENCE.FONT LA DIFFÉRENCE.

��А� 
О�� 	О���� �А	О�А
Ь�Я, 	А����А� 
О�� 	О���� �А	О�А
Ь�Я, 	А��

А�, �У	А ���О���	�
����О ����Я	 ��
А�, �У	А ���О���	�
����О ����Я	 ��
�А	А�
: �����О �ОЭ
О�У ���А	А�
: �����О �ОЭ
О�У ��

�А
��Ь�О О
	����А�� � О�!���У
�А
��Ь�О О
	����А�� � О�!���У
������� �А�
� �О�О
�А.������� �А�
� �О�О
�А.
Э
О �А���Ь��� 	�
А��, �О О��Э
О �А���Ь��� 	�
А��, �О О��
�О�
А��ЯЮ
 �А����У.�О�
А��ЯЮ
 �А����У.

8

L’OCCHIO VUOLE LA SUA PARTE,L’OCCHIO VUOLE LA SUA PARTE,

ANCHE DOVE LO SGUARDO NON SIANCHE DOVE LO SGUARDO NON SI

POSA DIRETTAMENTE: PER QUESTOPOSA DIRETTAMENTE: PER QUESTO

CURIAMO ANCHE LA BORDATURACURIAMO ANCHE LA BORDATURA

DELLA PARTE SUPERIOREDELLA PARTE SUPERIORE

DELL’ANTA. SONO I PICCOLIDELL’ANTA. SONO I PICCOLI

DETTAGLI A FARE LA DIFFERENZA.DETTAGLI A FARE LA DIFFERENZA.

APPEARANCE IS ESSENTIAL EVEN INAPPEARANCE IS ESSENTIAL EVEN IN

THOSE HIDDEN POINTS AND THAT ISTHOSE HIDDEN POINTS AND THAT IS

WHY WE ACCURATELY FINISH THEWHY WE ACCURATELY FINISH THE

TOP EDGE OF THE DOOR.TOP EDGE OF THE DOOR.

IT’S THE SMALL DETAILS THAT MAKEIT’S THE SMALL DETAILS THAT MAKE

THE DIFFERENCE.THE DIFFERENCE.

BORDATURA SUPERIOREBORDATURA SUPERIORE
TOP EDGINGTOP EDGING

BORDURE SUPÉRIEUREBORDURE SUPÉRIEURE

�����ЯЯ О
����А�����ЯЯ О
����А

PLUSPLUS
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L’INSTALLATION EST UNE OCCASION

POUR RÉSOUDRE LES PROBLÈMES

COMMUNS ET PROPOSER DES

SOLUTIONS INNOVANTES.

POUR POSER NOS CHAMBRANLES,

RIGOUREUSEMENT EN

MULTICOUCHES DE PEUPLIER, PAS

BESOIN DE CLOUS OU DE VIS, MAIS

UNIQUEMENT UN SIMPLE

ENCASTREMENT.

PARCE QUE LE DESIGN DOIT SE

BASER SUR LA SIMPLICITÉ.

У�
А�О��А – Э
О �О���
, �О�	А
�О��О ��!�
Ь О���� ��О����� �
���	�О��
Ь �О�А
О����� ��!���Я. 
�О
 �����О �ОЭ
О�У 	�Я У�
А�О���
�А!�� �А������О�, ���О�������
�� ��О�О��О��О�О 
О�О�Я, ��
�У��� ���
� ��� ��О�	�.
	О�
А
О��О �О	�О���. 

А� �А� 	��А�� 	О����
О��О���А
Ь�Я �А ��О�
О
�.

L’INSTALLAZIONE È UN’OCCASIONE

PER RISOLVERE PROBLEMI COMUNI

E PROPORRE SOLUZIONI INNOVATIVE.

ECCO PERCHÉ PER POSARE I

NOSTRI COPRIFILO,

RIGOROSAMENTE IN MULTISTRATO

DI PIOPPO, NON SERVONO CHIODI O

VITI. BASTA L’INCASTRO.

PERCHÉ IL DESIGN DEVE POGGIARE

SULLA SEMPLICITÀ.

CASING SOLVES COMMON

PROBLEMS AND WE OFFER OUR

CUSTOMERS INNOVATIVE SOLUTIONS. 

OUR POPLAR PLYWOOD CASING

DOES NOT REQUIRE NAILS OR

SCREWS TO INSTALL.

IT SIMPLY SNAP-FITS INTO PLACE. 

DESIGN IS ALSO SIMPLICITY.

9

COPRIFILO
CASING

CHAMBRANLE

�А�������  

PLUS
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Cerniere / Fissaggi

Optional

Maniglia / Placche

Serratura

10

quattro
collezioni

più
scelta
con i
valori di
sempre
A WIDER CHOICE 

MAINTAINING THE SAME

HIGH-QUALITY FEATURES

PLUS DE CHOIX, AVEC 

LES VALEURS DE TOUJOURS

О�Ь��� ��
О�, 
� ������� ����О��Я��

COLLEZIONI

PLUS

COMPLEMENTI

COSTRUZIONE

Stipite

Coprifilo

Soluzioni di apertura

Anta

Laccati e legni

ACCESSORISTICA

CARATTERISTICHE 
TECNICHE
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Cerniere a scomparsa registrabili

Altezza dal bordo inferiore dell’anta

costante = 980 mm

Magnetica con incontro ridotto

Cerniere a scomparsa

Cerniere a scomparsa registrabili

Altezza dal bordo inferiore dell’anta

costante = 980 mm

Magnetica con incontro ridotto

Cerniere a scomparsa

Cerniere a scomparsa registrabili

Altezza dal bordo inferiore dell’anta

costante = 980 mm

Magnetica con incontro ridotto

11

PIVATO SOLUZIONI
PIVATO SOLUTIONS

PIVATO SOLUTIONS

������Я PIVATO

LEGGERA DINAMICAORIGINI

VETRI DUEMILADIECI

Laccati e legni in una cornice minimale

Anta spessore 50 mm con battuta

Cerniere a scomparsa registrabili

Coprifilo inclinato a 45°

Stipite unico senza giunture

Scelta del coprifilo: 80 mm / 100 mm

Complanarità su entrambi i lati

Apertura a 180°

Scelta dello stipite: tondo / quadro

Battente

Spessore: 50 mm - con battuta

Bordata sui 3 lati

Laccati e legni

Listellare di abete

Multistrato di pioppo

Battente

Rototraslante

Libro

Scorrevole esterno muro

Scorrevole interno muro

Cabina armadio

Spessore: 40 mm

Bordata sui 3 lati

Laccati

Legno di abete giuntato a pettine

Multistrato di pioppo

Battente

Rototraslante

Libro

Scorrevole esterno muro

Scorrevole interno muro

Scorrevole luce stipite

Cabina armadio

Spessore: 40 mm

Bordata sui 3 lati

Laccati e legni

VETRI DUEMILADIECI

VETRI VIVACE

VETRI VIVACE

Cerniere a bilico

Laccati a mazzetta colore Pivato

Laccati a campione RAL

Altezza dal bordo inferiore dell’anta

costante = 980 mm

Magnetica con incontro ridotto

VIVACE

Pulizia delle linee

Apertura a 180°

Cerniere a bilico personalizzate

Listellare di abete

Multistrato di pioppo

Battente

Scorrevole esterno muro

Scorrevole interno muro

Spessore: 40 mm

Bordata sui 3 lati

Reversibile

Con tirante

Laccati
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COLLEZIONE VIVACE    VIVACE COLLECTION

cat_VIVACE_color_V2_2011_110509:Layout 1  8-06-2011  16:05  Pagina 12



13

>

L’ÉLÉGANCE ET LE SOIN DU DÉTAIL

SE FONDENT AVEC LE STYLE DE VIE

FLUIDE ET CONTEMPORAIN DE

CEUX QUI VISENT À ATTEINDRE LE

MEILLEUR RAPPORT ENTRE LA

QUALITÉ DU PRODUIT ET LE BUDJET

GLOBAL.

BIENVENU DANS LA COLLECTION

VIVACE, NOTRE PROPOSITION

“ENTRY LEVEL” POUR SAVOURER

LE MONDE PIVATO.

PARCE QUE POUR PIVATO LE STYLE

DOIT ÊTRE ACCESSIBLE.

Э���А�
�О�
Ь �  
�А
��Ь�О�
О
������А��� 	�
А�Ь���
Э�����
О� �О��
АЮ
�Я �
�О��������� � ������������
�
����  �����  
О�О, �
О
�
����
�Я � �А��О���
О�
��А�Ь�О�У �ОО
�О!���Ю
���	У �А���
�О� ��О	У���� �
О���� �Ю	��
�О� �
О��О�
ЬЮ.

	О��О �О�А�О�А
Ь � �О������Ю
VIVACE, �А!� ���	�О�����
“ENTRY LEVEL”  	�Я ��
У��
��Ь�О�О
��А�О��
�А � ���О� PIVATO.
�О
О�У �
О 	�Я PIVATO �
��Ь
	О���� ��
Ь 	О�Я�А����.

METICULOUS CARE TO DETAIL

ENHANCING A  CONTEMPORARY

LIFESTYLE  AND FOR WHO IS

LOOKING FOR AN OPTIMUM

QUALITY PRICE RATIO. 

WELCOME TO OUR VIVACE

COLLECTION AN AFFORDABLE

RANGE FOR WHO WANTS TO ENTER

THE WORLD OF PIVATO DOORS. 

BECAUSE THE PIVATO STYLE AND

DESIGN HAS TO BE ACCESSIBLE. 

L’ELEGANZA E LA CURA DEL

DETTAGLIO SI FONDONO CON LO

STILE DI VITA FLUIDO E

CONTEMPORANEO DI CHI PUNTA AL

MIGLIOR RAPPORTO TRA QUALITÀ

DEL PRODOTTO E BUDGET

COMPLESSIVO.

BENVENUTO NELLA COLLEZIONE

VIVACE, LA NOSTRA PROPOSTA

ENTRY LEVEL PER ASSAPORARE IL

MONDO PIVATO.

PERCHÉ PER PIVATO LO STILE DEVE

ESSERE ACCESSIBILE.

lo stile
accessibile
AFFORDABLE DESIGN 

LE STYLE ACCESSIBLE

�О�Я�А���� ����Ь 
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COLLEZIONE

VIVACE

MODÈLE 114MODÈLE 114
LAQUÉ MATLAQUÉ MAT

COULEUR: BIANCO PIVATOCOULEUR: BIANCO PIVATO

�О���Ь�О���Ь 114114
�А���О��А �А
О�АЯ�А���О��А �А
О�АЯ
���
: BIANCO PIVATO���
: BIANCO PIVATO

MODELLO 114MODELLO 114
LACCATO OPACOLACCATO OPACO

BIANCO PIVATOBIANCO PIVATO

MODEL 114MODEL 114
MATT LACQUERED FINISHMATT LACQUERED FINISH

COLOUR: BIANCO PIVATOCOLOUR: BIANCO PIVATO
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FANTASIA GLASS PANELFANTASIA GLASS PANEL
ORNAMENTAL GLASSORNAMENTAL GLASS

ACID ETCHED BASEACID ETCHED BASE

MODEL 3400MODEL 3400
MATT LACQUERED FINISHMATT LACQUERED FINISH

COLOUR: BIANCO PIVATOCOLOUR: BIANCO PIVATO

VETRO FANTASIAVETRO FANTASIA
VETRO ORNAMENTALEVETRO ORNAMENTALE

SU BASE ACIDATASU BASE ACIDATA

MODELLO 3400MODELLO 3400
LACCATO OPACOLACCATO OPACO

BIANCO PIVATOBIANCO PIVATO

VITRE FANTASIAVITRE FANTASIA
VITRE ORNEMENTALEVITRE ORNEMENTALE

SUR BASE ACIDÉESUR BASE ACIDÉE

MODÈLE 3400MODÈLE 3400
LAQUÉ MATLAQUÉ MAT

COULEUR: BIANCO PIVATOCOULEUR: BIANCO PIVATO

�����О "FANTASIA"�����О "FANTASIA"
�
���О О��А���
А�Ь�О��
���О О��А���
А�Ь�О�
О��О�А ����О
�АЯО��О�А ����О
�АЯ
�О���Ь�О���Ь 34003400
�А���О��А �А
О�АЯ�А���О��А �А
О�АЯ
���
: BIANCO PIVATO���
: BIANCO PIVATO
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VIVACE IS DESIGNED FOR AVIVACE IS DESIGNED FOR A

COSMOPOLITAN ANDCOSMOPOLITAN AND

BROADMINDED CLIENTELE WHOBROADMINDED CLIENTELE WHO

DOESN'T MAKE CONCESSIONSDOESN'T MAKE CONCESSIONS

WHEN TALKING ABOUT DESIGN ANDWHEN TALKING ABOUT DESIGN AND

FURNISHING PERSONAL SPACE.FURNISHING  PERSONAL SPACE.

VIVACE OFFERS THE PIVATO STYLEVIVACE OFFERS THE PIVATO STYLE

AND DESIGN TO A WIDER MARKETAND DESIGN TO A WIDER MARKET

AIMED AT WHO ENJOYS ANDAIMED AT WHO  ENJOYS AND

WANTS TO LIVE THEIR HOMES.WANTS TO LIVE THEIR HOMES.

TOTAL FLATNESS AND NO VISIBLETOTAL FLATNESS AND NO VISIBLE

JOINTS BETWEEN THE DOOR JAMBJOINTS BETWEEN THE DOOR JAMB

AND CASING COMBINED WITHAND CASING COMBINED WITH

OTHER SIGNIFICANT STRUCTURALOTHER SIGNIFICANT STRUCTURAL

FEATURES, TO OFFER A SUPERIORFEATURES, TO OFFER A SUPERIOR

QUALITY DOOR TO A MIDDLE-QUALITY DOOR TO A MIDDLE-

MARKET TARGET.MARKET TARGET.

VIVACE EST NÉE POUR UN CLIENTVIVACE EST NÉE POUR UN CLIENT

FRANC ET COSMOPOLITE, QUI NEFRANC ET COSMOPOLITE, QUI NE

CONSENT JAMAIS AU COMPROMISCONSENT JAMAIS AU COMPROMIS

QUAND IL EST QUESTIONQUAND IL EST QUESTION

D’HARMONIE DE LIGNE ET DED’HARMONIE DE LIGNE ET DE

GOÛT POUR L’AMEUBLEMENT DEGOÛT POUR L’AMEUBLEMENT DE

SA MAISON. VIVACE NAÎT POURSA MAISON. VIVACE NAÎT POUR

RENDRE LE STYLE PIVATORENDRE LE STYLE PIVATO

ACCESSIBLE À UN PUBLIC PLUSACCESSIBLE À UN PUBLIC PLUS

VASTE DES PASSIONNÉS DU BONVASTE DES PASSIONNÉS DU BON

VIVRE.VIVRE.

LA PLEINE COPLANARITÉ ETLA PLEINE COPLANARITÉ ET

L’ABSENCE D’ASSEMBLAGE À VUEL’ABSENCE D’ASSEMBLAGE À VUE

ENTRE CHAMBRANLE ETENTRE CHAMBRANLE ET

CORNIÈRE D’HABILLAGE,CORNIÈRE D’HABILLAGE,

ASSOCIÉS AUX AUTRES DÉTAILSASSOCIÉS AUX AUTRES DÉTAILS

DE CONSTRUCTION, ÉLÈVE LADE CONSTRUCTION, ÉLÈVE LA

COLLECTION À UNE PROPOSITIONCOLLECTION À UNE PROPOSITION

D’EXCELLENCE DANS LE SEGMENTD’EXCELLENCE DANS LE SEGMENT

DES PORTES DE CATÉGORIEDES PORTES DE CATÉGORIE

MOYENNE.MOYENNE.

VIVACE È NATA PER UN CLIENTEVIVACE È NATA PER UN CLIENTE

APERTO E COSMOPOLITA, CHE NONAPERTO E COSMOPOLITA, CHE NON

SCENDE MAI A COMPROMESSI INSCENDE MAI A COMPROMESSI IN

TERMINI DI ARMONIA DELLE LINEE ETERMINI DI ARMONIA DELLE LINEE E

GUSTO PER L’ARREDAMENTOGUSTO PER L’ARREDAMENTO

DELLA PROPRIA CASA. VIVACEDELLA PROPRIA CASA. VIVACE

NASCE PER RENDERE LO STILENASCE PER RENDERE LO STILE

PIVATO ACCESSIBILE AD UNPIVATO ACCESSIBILE AD UN

PUBBLICO PIÙ AMPIO DI AMANTIPUBBLICO PIÙ AMPIO DI AMANTI

DEL BUON VIVERE.DEL BUON VIVERE.

LA PIENA COMPLANARITÀ ELA PIENA COMPLANARITÀ E

L’ASSENZA DI GIUNTURE A VISTAL’ASSENZA DI GIUNTURE A VISTA

TRA STIPITE E COPRIFILO, INSIEMETRA STIPITE E COPRIFILO, INSIEME

ALLE ALTRE PARTICOLARITÀALLE ALTRE PARTICOLARITÀ

COSTRUTTIVE, ELEVANO LACOSTRUTTIVE, ELEVANO LA

COLLEZIONE A PROPOSTACOLLEZIONE A PROPOSTA

D’ECCELLENZA NEL SEGMENTOD’ECCELLENZA NEL SEGMENTO

DELLE PORTE DI FASCIA MEDIA.DELLE PORTE DI FASCIA MEDIA.

16

armonia delle 
linee senza
compromessi
ELEGANT DESIGN NO CONCESSIONSELEGANT DESIGN NO CONCESSIONS 

HARMONIE DES LIGNES SANS COMPROMISHARMONIE DES LIGNES SANS COMPROMIS

�А��О��Я ����� 
�� �О���О����АI�А��О��Я ����� 
�� �О���О����АI
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�О������Я VIVACE  ���А
�А��А�О
А�А 	�Я О	�О�О �����
А �
О
���
�� ���
А��
�
О�
�О��О�О��
А, �О
О��� ���О�	А ��
О�У��А�
�Я 	О �О���О����О� �О
О
�О!���Ю � �А��О��� ����� � ��
�����Я�
 ��У�У ��� О��
А�О���
��О��О �О��
����О�О 	О�А. VIVACE
���А �А	У�А�А � ���Я� �	��А
Ь
	О�
У���� �
��Ь PIVATO 	�Я �О���
!��О��� ��О�� �У�����, ���Я���
��А���УЮ ����Ь � У	О��
�А. 
�О��АЯ �О���А�А��О�
Ь �
О
�У
�
��� �О�	���
��Ь��� !�О�
�А ��	У ���	У �А�О� � �А������О�
����
� � 	�У���� �О��
�У�
������
Э�����
А��, �О	���АЮ

�О������Ю �А ����Ю��
��Ь�О
���О��� У�О���Ь  � �А�	���  	�����
���	���О ��А��А. 
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VETRO BOZZETTO ROSAVETRO BOZZETTO ROSA
VETRO ORNAMENTALEVETRO ORNAMENTALE

SU BASE ACIDATASU BASE ACIDATA

MODELLO 3400MODELLO 3400
FRASSINO LACCATO PORO APERTOFRASSINO LACCATO PORO APERTO

BIANCO PIVATOBIANCO PIVATO

BOZZETTO ROSA GLASS PANELBOZZETTO ROSA GLASS PANEL
ORNAMENTAL GLASSORNAMENTAL GLASS

ACID ETCHED BASEACID ETCHED BASE

MODEL 3400MODEL 3400
OPEN PORE LACQUERED ASH WOODOPEN PORE LACQUERED ASH WOOD

COLOUR: BIANCO PIVATOCOLOUR: BIANCO PIVATO

VITRE BOZZETTO ROSAVITRE BOZZETTO ROSA
VITRE ORNEMENTALEVITRE ORNEMENTALE

SUR BASE ACIDÉESUR BASE ACIDÉE

MODÈLE 3400MODÈLE 3400
FRÊNE LAQUÉ PORE OUVERTFRÊNE LAQUÉ PORE OUVERT

COULEUR: BIANCO PIVATOCOULEUR: BIANCO PIVATO

�����О "BOZZETTO ROSA"�����О "BOZZETTO ROSA"
�
���О О��А���
А�Ь�О��
���О О��А���
А�Ь�О�
О��О�А ����О
�АЯО��О�А ����О
�АЯ
�О���Ь�О���Ь 34003400
Я���Ь - �А�О�О� �О���
��Я���Ь - �А�О�О� �О���
��
� О
���
��� �О�А��� О
���
��� �О�А��
���
: BIANCO PIVATO���
: BIANCO PIVATO

COLLEZIONE

VIVACE

cat_VIVACE_color_V2_2011_110509:Layout 1  6-06-2011  18:27  Pagina 18



19

MODELLO 122
FRASSINO LACCATO PORO APERTO

BIANCO PIVATO

MODEL 122
OPEN PORE LACQUERED ASH WOOD

COLOUR: BIANCO PIVATO

MODÈLE 122
FRÊNE LAQUÉ PORE OUVERT 

COULEUR: BIANCO PIVATO

�О���Ь 122
Я���Ь - �А�О�О� �О���
�� 
� О
���
��� �О�А��
���
: BIANCO PIVATO
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VETRO FILIVETRO FILI
VETRO ORNAMENTALEVETRO ORNAMENTALE

SU BASE ACIDATASU BASE ACIDATA

MODELLO 3400MODELLO 3400
FRASSINO LACCATO PORO APERTOFRASSINO LACCATO PORO APERTO

BIANCO PIVATOBIANCO PIVATO

FILI GLASS PANELFILI GLASS PANEL
ORNAMENTAL GLASSORNAMENTAL GLASS

ACID ETCHED BASEACID ETCHED BASE

MODEL 3400MODEL 3400
OPEN PORE LACQUERED ASH WOODOPEN PORE LACQUERED ASH WOOD

COLOUR: BIANCO PIVATOCOLOUR: BIANCO PIVATO

VITRE FILIVITRE FILI
VITRE ORNEMENTALEVITRE ORNEMENTALE

SUR BASE ACIDÉESUR BASE ACIDÉE

MODÈLE 3400MODÈLE 3400
FRÊNE LAQUÉ PORE OUVERTFRÊNE LAQUÉ PORE OUVERT 

COULEUR: BIANCO PIVATOCOULEUR: BIANCO PIVATO

�����О "FILI"�����О "FILI"
�
���О О��А���
А�Ь�О��
���О О��А���
А�Ь�О�
О��О�А ����О
�АЯО��О�А ����О
�АЯ
�О���Ь�О���Ь 34003400
Я���Ь - �А�О�О� �О���
��Я���Ь - �А�О�О� �О���
��
� О
���
��� �О�А��� О
���
��� �О�А��
���
: BIANCO PIVATO���
: BIANCO PIVATO
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COLLEZIONE

VIVACE

MODELLO 122MODELLO 122
FRASSINO LACCATO PORO APERTOFRASSINO LACCATO PORO APERTO

BIANCO PIVATOBIANCO PIVATO

MODEL 122MODEL 122
OPEN PORE LACQUERED ASH WOODOPEN PORE LACQUERED ASH WOOD

COLOUR: BIANCO PIVATOCOLOUR: BIANCO PIVATO

MODÈLE 122MODÈLE 122
FRÊNE LAQUÉ PORE OUVERTFRÊNE LAQUÉ PORE OUVERT 

COULEUR: BIANCO PIVATOCOULEUR: BIANCO PIVATO

�О���Ь�О���Ь 122122
Я���Ь - �А�О�О� �О���
��Я���Ь - �А�О�О� �О���
��
� О
���
��� �О�А��� О
���
��� �О�А��
���
: BIANCO PIVATO���
: BIANCO PIVATO
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AN IMPORTANT FEATURE OF THIS

COLLECTION IS THE CONCEALED

PIVOT  HINGE WITH ITS  COMPACT

AND ESSENTIAL DESIGN

REFLECTING THE  PIVATO STYLE. 

EACH SINGLE COMPONENT WE USE

COMBINES  FUNCTIONALITY WITH

DESIGN.  FOR US AT PIVATO IT’S THE

SMALL DETAILS THAT MAKE THE

DIFFERENCE.

UNE DES CARACTÉRISTIQUES DE LA

COLLECTION, LA CHARNIÈRE À

GOND RÉGLABLE UTILISÉE PAR

VIVACE SE DISTINGUE POUR SES

DIMENSIONS RÉDUITES ET UNE

DISCRÉTION COHÉRENTE AVEC LE

STYLE PIVATO.

PARCE QUE CHACUN DE NOS

COMPOSANTS DOIT TOUJOURS

MAINTENIR LE MEILLEUR RAPPORT

ENTRE FONCTIONNALITÉ ET

PERSONNALITÉ. PARCE QUE POUR

PIVATO CE SONT PRÉCISÉMENT CES

PETITS DÉTAILS QUI FONT LA

DIFFÉRENCE.

О	�А �� �А�А�
����� О�О����О�
��
�О������� -  	�У�
�О��А
АЯ ��
�Я
PIVOT, ���О�Ь�У�
�Я � �О�������
VIVACE 	�Я  
О�О, �
О��
�О	�����У
Ь �А����� �
У������О�
Ь, �ОО
��
�
�УЮ���
�
��Ю PIVATO.
�О
О�У �
О �А�	�� �А! �О��О���

	О���� ����	А �О��А�Я
Ь
О�
��А�Ь�О� �ОО
�О!���� ���	У
�У����О�А�Ь�О�
ЬЮ �
��	���	УА�Ь�О�
ЬЮ. �О
О�У �
О
	�Я PIVATO �����О �О	�О	 � ������
	�
А�Я� �О�
А��Я�
  �А����У.

UNO DEI TRATTI CARATTERISTICI

DELLA COLLEZIONE, LA CERNIERA 

A BILICO UTILIZZATA PER VIVACE SI

CONTRADDISTINGUE PER LE

DIMENSIONI CONTENUTE E UNA

DISCREZIONE COERENTE CON LO

STILE PIVATO. PERCHÉ OGNI

NOSTRO COMPONENTE DEVE

SEMPRE MANTENERE IL MIGLIOR

RAPPORTO TRA FUNZIONALITÀ E

PERSONALITÀ. PERCHÉ PER PIVATO

SONO PROPRIO I PICCOLI DETTAGLI

A FARE LA DIFFERENZA.

preziose doti
nascoste
ESSENTIAL FEATURES HIDDEN AWAY

PRÉCIEUSE QUALITÉ CACHÉE
������� ������ ��О�О
�О���
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CERNIERE A BILICO
CONCEALED PIVOT HINGE

CHARNIÈRES À GOND RÉGLABLE

��У���О��А��� �����  PIVOT
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APERTURA A 180°APERTURA A 180°
180° DOOR APERTURE180° DOOR APERTURE

OUVERTURE À 180°OUVERTURE À 180°

О������� �А 180 °О������� �А 180 °
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MODELLO 122
FRASSINO LACCATO PORO APERTO

BIANCO PIVATO

MODEL 122
OPEN PORE LACQUERED ASH WOOD

COLOUR: BIANCO PIVATO

MODÈLE 122
FRÊNE LAQUÉ PORE OUVERT 

COULEUR: BIANCO PIVATO

�О���Ь 122
Я���Ь - �А�О�О� �О���
�� 
� О
���
��� �О�А��
���
: BIANCO PIVATO
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COLLEZIONE

VIVACE

VETRO GRAFFIVETRO GRAFFI
VETRO ORNAMENTALEVETRO ORNAMENTALE

SU BASE ACIDATASU BASE ACIDATA

MODELLO 3400MODELLO 3400
FRASSINO LACCATO PORO APERTOFRASSINO LACCATO PORO APERTO

BIANCO PIVATOBIANCO PIVATO

SCORREVOLE INTERNO MUROSCORREVOLE INTERNO MURO

1 ANTA1 ANTA

GRAFFI GLASS PANELGRAFFI GLASS PANEL
ORNAMENTAL GLASSORNAMENTAL GLASS

ACID ETCHED BASEACID ETCHED BASE

MODEL 3400MODEL 3400
OPEN PORE LACQUERED ASH WOODOPEN PORE LACQUERED ASH WOOD

COLOUR: BIANCO PIVATOCOLOUR: BIANCO PIVATO

POCKET DOORPOCKET DOOR

1-LEAF1-LEAF

VITRE GRAFFIVITRE GRAFFI
VITRE ORNEMENTALEVITRE ORNEMENTALE

SUR BASE ACIDÉESUR BASE ACIDÉE

MODÈLE 3400MODÈLE 3400
FRÊNE LAQUÉ PORE OUVERTFRÊNE LAQUÉ PORE OUVERT 

COULEUR: BIANCO PIVATOCOULEUR: BIANCO PIVATO

COULISSANTE INTÉRIEUR MURCOULISSANTE INTÉRIEUR MUR

1 VANTAIL1 VANTAIL

�����О "GRAFFI"�����О "GRAFFI"
�
���О О��А���
А�Ь�О��
���О О��А���
А�Ь�О�
О��О�А ����О
�АЯО��О�А ����О
�АЯ
�О���Ь�О���Ь 34003400
Я���Ь - �А�О�О� �О���
��Я���Ь - �А�О�О� �О���
��
� О
���
��� �О�А��� О
���
��� �О�А��
���
: BIANCO PIVATO���
: BIANCO PIVATO
�А�	����АЯ  �	О�Ь �
����А�	����АЯ  �	О�Ь �
���
1 �
�О��А1 �
�О��А
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VETRO TECNICOVETRO TECNICO
VETRO ORNAMENTALEVETRO ORNAMENTALE

SU BASE ACIDATASU BASE ACIDATA

MODELLO 3400MODELLO 3400
LACCATO OPACOLACCATO OPACO

BIANCO PIVATOBIANCO PIVATO

TECNICO GLASS PANELTECNICO GLASS PANEL
ORNAMENTAL GLASSORNAMENTAL GLASS

ACID ETCHED BASEACID ETCHED BASE

MODEL 3400MODEL 3400
MATT LACQUERED FINISHMATT LACQUERED FINISH

COLOUR: BIANCO PIVATOCOLOUR: BIANCO PIVATO

VITRE TECNICOVITRE TECNICO
VITRE ORNEMENTALEVITRE ORNEMENTALE

SUR BASE ACIDÉESUR BASE ACIDÉE

MODÈLE 3400MODÈLE 3400
LAQUÉ MATLAQUÉ MAT

COULEUR: BIANCO PIVATOCOULEUR: BIANCO PIVATO

�����О "TECNICO"�����О "TECNICO"
�
���О О��А���
А�Ь�О��
���О О��А���
А�Ь�О�
О��О�А ����О
�АЯО��О�А ����О
�АЯ
�О���Ь�О���Ь 34003400
�А���О��А �А
О�АЯ�А���О��А �А
О�АЯ
���
: BIANCO PIVATO���
: BIANCO PIVATO
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COLLEZIONE

VIVACE

MODELLO 191
LACCATO OPACO

PANTOGRAFATO

BIANCO PIVATO

MODEL 191
MATT LACQUERED FINISH

DETAILING

COLOUR: BIANCO PIVATO

MODÈLE 191
LAQUÉ MAT

PANTOGRAPHE

COULEUR: BIANCO PIVATO

�О���Ь 191
�А���О��А �А
О�АЯ
О��А�О
�А �А�
О�А�О�
���
: BIANCO PIVATO
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STRUTTURA DELLO STIPITESTRUTTURA DELLO STIPITE
JAMB STRUCTUREJAMB STRUCTURE

STRUCTURE DU CHAMBRANLESTRUCTURE DU CHAMBRANLE

���У��У�А �А�����У��У�А �А��
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PER UNA PERFETTA FUNZIONALITÀ DEL

PRODOTTO, IN PIVATO LAVORIAMO

COSTANTEMENTE PER TROVARE

SOLUZIONI TECNICHE CONCRETE E

IMMEDIATE. PER QUESTO ABBIAMO

INSTALLATO 2 TIRANTI ALL’INTERNO

DELL’ANTA, PERCHÉ PRIMA DI TUTTO

VOGLIAMO CHE IL PRODOTTO NON 

CREI PREOCCUPAZIONI SIA A CHI LO

INSTALLA CHE A CHI LO UTILIZZA.

GRAZIE AI 2 TIRANTI È POSSIBILE COSÌ

REGISTRARE VELOCEMENTE LA

TORSIONE DELL’ANTA, PER UNA POSA

DAVVERO A REGOLA D’ARTE.

TO PROVIDE CUSTOMERS PERFECTION,

WE AT PIVATO WORK TO OFFER NEW

AND TANGIBLE TECHNICAL SOLUTIONS. 

THIS IS WHY WE HAVE INSTALLED TWO

TIE-RODS ON THE INSIDE OF THE

DOORS TO ELIMINATE ANY

INCONVENIENCE FOR THE INSTALLER

WHEN FITTING AND FOR THE

CUSTOMER WHEN USING. THESE TWO

TIE-RODS ARE DESIGNED TO ADJUST,

QUICKLY AND EASILY, ANY TORSION IN

THE DOOR TO OFFER PERFECT STATE-

OF-THE-ART INSTALLATION.

POUR UNE FONCTIONNALITÉ PARFAITE

DU PRODUIT, CHEZ PIVATO NOUS

TRAVAILLONS CONSTAMMENT POUR

TROUVER DES SOLUTIONS TECHNIQUES

CONCRÈTES ET IMMÉDIATES. C’EST

POUR CETTE RAISON QUE NOUS AVONS

INSTALLÉ 2 TENDEURS À L’INTÉRIEUR

DU VANTAIL, PARCE QU’AVANT TOUT

NOUS VOULONS QUE LE PRODUIT NE

CRÉE PAS DE PRÉOCCUPATIONS NON

SEULEMENT À CEUX QUI L’INSTALLENT

MAIS ÉGALEMENT À CEUX QUI

L’UTILISENT.  GRÂCE AUX 2 TENDEURS

ON PEUT AINSI RAPIDEMENT RÉGLER LA

TORSION DU VANTAIL, POUR UNE POSE

VRAIMENT DANS LES RÈGLES DE L’ART.

	�Я 	О�
�����Я А��О�Ю
�О�О
�О���!���
�А � �У����О�А�Ь�О�
�
��О	У���� �А ����� PIVATO ��
�О�
ОЯ��О �А�О
А��  �А	 �О���О�

���������� ��!����, �О����
��� �
О���А
�����.  �ОЭ
О�У �� У�
А�О����
	�А У!�А ��У
�� �
�О���, �О
О�У �
О
����	� ����О �� �О
��, �
О�� �А!А
��О	У���Я �� 	О�
А��Я�А ��О�О
 ��

��, �
О �� У�
А�А����А�
, �� 
��, �
О
�� ���О�Ь�У�
. ��А�О	А�Я 	�У� У!�А�
�О�	А�
�Я �О��О��О�
Ь ���
�О
О
���У���О�А
Ь �О�О�О
 (�����������)
�
�О���,  О���А��Я , О�У���
��Я��АЯ
	���
��
��Ь�О �А�
�����. 
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ANTA REGISTRABILE
ADJUSTABLE DOOR

VANTAIL RÉGLABLE

���У���У��АЯ ���О��А
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VETRO BOZZETTO AZZURRO
VETRO ORNAMENTALE

SU BASE ACIDATA

MODELLO 3400
LACCATO OPACO

BIANCO PIVATO

SCORREVOLE INTERNO MURO

1 ANTA

BOZZETTO AZZURRO GLASS PANEL
ORNAMENTAL GLASS

ACID ETCHED BASE

MODEL 3400
MATT LACQUERED FINISH

COLOUR: BIANCO PIVATO

POCKET DOOR

1-LEAF

VITRE BOZZETTO AZZURRO
VITRE ORNEMENTALE

SUR BASE ACIDÉE

MODÈLE 3400
LAQUÉ MAT

COULEUR: BIANCO PIVATO

COULISSANTE INTÉRIEUR MUR

1 VANTAIL

�����О "BOZZETTO AZZURRO"
�
���О О��А���
А�Ь�О�
О��О�А ����О
�АЯ 
�О���Ь 3400
�А���О��А �А
О�АЯ 
���
: BIANCO PIVATO
�А�	����АЯ �	О�Ь �
���
1 �
�О��А
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COLLEZIONE

VIVACE

MODÈLE 114MODÈLE 114
LAQUÉ MATLAQUÉ MAT

COULEUR: BIANCO PIVATOCOULEUR: BIANCO PIVATO

�О���Ь�О���Ь 114114
�А���О��А �А
О�АЯ�А���О��А �А
О�АЯ
���
: BIANCO PIVATO���
: BIANCO PIVATO

MODELLO 114MODELLO 114
LACCATO OPACOLACCATO OPACO

BIANCO PIVATOBIANCO PIVATO

MODEL 114MODEL 114
MATT LACQUERED FINISHMATT LACQUERED FINISH

COLOUR: BIANCO PIVATOCOLOUR: BIANCO PIVATO
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L’AZIENDA SI RISERVA DI MODIFICARE A DISCREZIONE LE CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO, I DATI TECNICI, I CODICI E I TIPI DI ESSENZA. SI PREGA DI FARE RIFERIMENTO AL RAPPRESENTANTE DI ZONA

PER GLI EVENTUALI AGGIORNAMENTI, O DIRETTAMENTE ALLA SEDE PIVATO. I COLORI DELLE ESSENZE PRESENTATI IN QUESTO CATALOGO POSSONO NON CORRISPONDERE ESATTAMENTE ALLA REALTÀ,

PER LE POSSIBILI  DIFFERENZE ATTRIBUIBILI ALLA RIPRODUZIONE TIPOGRAFICA. IN CASO DI IMITAZIONE SERVILE L’AZIENDA SI RISERVA OGNI AZIONE LEGALE PER LA TUTELA DEI PROPRI PRODOTTI.

THE COMPANY RESERVES THE RIGHT WITHOUT PRIOR NOTICE TO MODIFY OR ALTER PRODUCT FEATURES, SPECIFICATIONS, CODE NUMBERS AND TYPES OF WOOD. PLEASE CONTACT YOUR LOCAL DEALER FOR

UPDATED CATALOGUES OR CONTACT PIVATO DIRECTLY FOR FURTHER INFORMATION. ACTUAL COLOURS MAY VARY SLIGHTLY TO THOSE SHOWN DUE TO THE LIMITATIONS OF THE PRINTING PROCESS. THIS CATALOGUE
AND ALL OF PIVATO PRODUCTS ARE SAFEGUARDED BY THE GOVERNING LAWS REGARDING INDUSTRIAL INVENTIONS AND COPYRIGHT. ANY FORM OF VIOLATION SHALL BE LIABLE TO PROSECUTION.

L’ENTREPRISE SE RÉSERVE LE DROIT DE MODIFIER, À TOUT MOMENT, LES CARACTÉRISTIQUES DES PRODUITS, LES DONNÉES TECHNIQUES, LES CODES ET LES TYPES D’ESSENCE. SE RÉFÉRER POUR

TOUTE INFORMATION AU REPRÉSENTANT DE PIVATO AU SIÈGE DE L’ENTREPRISE. LES COULEURS DES ESSENCES PROPOSÉES DANS CE CATALOGUE PEUVENT PRÉSENTER DE LÉGÈRES DIFFÉRENCES DUES

À LA REPRODUCTION TYPOGRAPHIQUE ET NE PAS CORRESPONDRE PARFAITEMENT À LA RÉALITÉ. EN CAS D’IMITATION FRAUDULEUSE, L’ENTREPRISE SE RÉSERVE LE DROIT D’ENTREPRENDRE TOUTE
ACTION LÉGALE POUR PROTÉGER SES PRODUITS.

DAS UNTERNEHMEN BEHÄLT ES SICH VOR, DIE PRODUKTEIGENSCHAFTEN, TECHNISCHEN DATEN, ARTIKELNUMMERN UND HOLZARTEN NACH BELIEBEN ZU VERÄNDERN. BITTE WENDEN SIE SICH BEI BEDARF

AN IHREN VERTRETER VON PIVATO. ES KANN SEIN, DASS DIE FARBEN DER IN DIESEM KATALOG VORGESTELLTEN HÖLZER AUFGRUND DRUCKTECHNISCHER UNTERSCHIEDE NICHT GENAU DER WIRKLICHKEIT

ENTSPRECHEN. IM FALLE DER SKLAVISCHEN NACHAHMUNG BEHÄLT SICH DAS UNTERNEHMEN JEDE GERICHTLICHE VERFOLGUNG ZUM SCHUTZ DER EIGENEN PRODUKTE VOR.

LA EMPRESA SE RESERVA LA POSIBILIDAD DE MODIFICAR A DISCRECIÓN LAS CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO, LOS DATOS TÉCNICOS, LOS CÓDIGOS Y LOS TIPOS DE MADERA. EN CASO DE NECESIDAD,

ROGAMOS CONTACTEN CON SU REPRESENTANTE PIVATO. LOS COLORES DE LAS MADERAS PRESENTADAS EN ESTE CATÁLOGO PUEDEN NO CORRESPONDER EXACTAMENTE CON LA REALIDAD, POR LAS

POSIBLES DIFERENCIAS ATRIBUIBLES A LA REPRODUCCIÓN TIPOLÓGICA. EN CASO DE IMITACIÓN SERVIL, LA EMPRESA SE RESERVA LAS ACCIONES LEGALES PERTINENTES PARA LA SALVAGUARDA DE
SUS PRODUCTOS.
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marron caffè nero infinito

beige avana

grigio cenere

marron caffè nero infinito

beige avana

grigio cenere

bianco pivato bianco candido bianco panna avorio crema grigio tortora

grigio diamante

LACCATO OPACO
MATT LACQUERED FINISH

LAQUÉ MAT

�А�О�О� �О���
�� �А
О�О�

bianco pivato bianco candido bianco panna avorio crema grigio tortora

grigio diamante

FRASSINO
LACCATO PORO APERT0

OPEN PORE LACQUERED ASH WOOD  

FRÊNE LAQUÉ PORE OUVERT 

Я���Ь - �А�О�О� �О���
�� 
� О
���
��� �О�А��

rosso rubino

rosso rubino
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Pivato s.r.l.

Via Trieste, 9
31020 Castelminio di Resana
Treviso Italy
T +39 0423 484043 r.a.
F +39 0423 784848
F +39 0423 784663
info@pivatoporte.com

pivatoporte.com COLLEZIONE VIVACE


